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G 0124

OPTICIT®

REF 331170
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FICHA DE DATOSLIMPIEZA Y CONSERVACIÓN es

 
OPTICIT® 100 g	 REF 331170
1 polvo desinfectante (100 g)
1 cuchara medidora
1 instrucciones de uso

Opcional:

OPTIBRUSH® CLEAN	 100 g	 REF 331110
	 400 g	 REF 331100

OPTIBRUSH® CONT
Bote de limpieza	 Normal	 REF 31200
	 XL	 REF 31300

OPTIBRUSH®

Cepillo de limpieza	 Normal	 REF 31850
	 Plus	 REF 31855

OPTIBRUSH® SWABS	 Normal	 REF 31910
	 XL	 REF 31920
	 XL 25 cm	 REF 31925

VOLUMEN DE SUMINISTRO	f Desinfectante (en polvo) a base de Caroat (60,0 %)
	f Fácil de usar mezclándolo con agua para crear una 

solución lista para usar
	f Para la preparación, limpie la cánula traqueal con 

OPTIBRUSH® CLEAN según las instrucciones
	f La solución desinfectante OPTICIT® (3 %) utilizada, 

lista para usar, es bactericida (incl. SARM), levurici-
da, fungicida, tuberculocida, micobactericida, vi-
ricida (virus con envoltura como VHB, VHC, VIH, 
coronavirus), actúa contra virus sin envoltura como 
norovirus, adenovirus y virus de la poliomielitis y es 
esporicida (C. difficile): 
•	Bacterias y Candida albicans según EN 13727, EN 

14561, EN 13624, EN 14562 (carga reducida): al 
1,0 % durante 10 min. 

•	Bacilos tuberculosos (M. terrae) según EN 14348 y 
EN 14563 (carga reducida): al 2,0 % durante 30 min. 

•	Virus (virus con envoltura como VHB, VHC, VIH, co-
ronavirus) y virus sin envoltura (norovirus, adenovi-
rus y virus de la poliomielitis) según EN 14476 y EN 
17111 (carga reducida): al 1,0 % durante 10 min. 

•	Hongos (A. brasiliensis) según EN 13624, EN 
14562 (carga reducida): al 3,0 % durante 30 min. 

•	Micobacterias (M. avium) según EN 14348 y EN 
14563 (carga reducida): al 3,0 % durante 30 min. 

•	Esporas (C. difficile) según EN 17126 (carga redu-
cida): al 2 % durante 30 min. 

PELIGRO

Desinfectantes
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OPTICIT®

FAHL®OPTIFLUID®Lubricant Gel
GLEITMITTEL / LUBRICANT GEL

20g
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FICHA DE DATOSLIMPIEZA Y CONSERVACIÓN es

Adopte medidas de higiene. Prepare los productos 
de limpieza y los accesorios. Prepare agua tibia (de 
calidad potable).

Limpie el bote de limpieza de cánulas. Prepare el desin-
fectante y los accesorios. Prepare agua tibia (de calidad 
potable).

Mezcle 2 cucharas medidoras ligeramente colmadas 
de OPTIBRUSH® CLEAN con 500 ml de agua para 
preparar una solución limpiadora.

Mezcle 6 cucharas medidoras ligeramente colmadas 
de OPTICIT® con 500 ml de agua para preparar una 
solución desinfectante.

Enjuague tanto la cánula exterior como la interior con 
agua limpia tibia.

Vuelva a enjuagar tanto la cánula exterior como la 
interior con agua limpia tibia.

La cánula traqueal se limpia con el cepillo de limpieza 
desde la punta hasta el escudo con un movimiento 
uniforme de avance y retroceso.

Introduzca la cánula exterior e interior en el bote de 
limpieza de cánulas con la solución de limpieza tibia 
preparada. El tiempo de aplicación es de entre 10 y 
15 minutos.

Introduzca la cánula exterior e interior en el bote de 
limpieza de cánulas con la solución desinfectante pre-
parada. En función del espectro de acción, el tiempo 
de aplicación será de hasta 30 minutos.

Finalmente, enjuague tanto la cánula exterior como la 
interior con agua limpia tibia. Revise la integridad de la 
cánula exterior y de la cánula interior. Humedezca la 
cánula interna con aceite para estoma.

Monte la cánula. Para ello, avance la cánula interior en 
la exterior hasta que se pueda fijar.

Coloque la cánula traqueal completa en la caja prevista 
para su almacenamiento.

Uso


